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Yóáane páátima monoq-wáyúkámá máa-marukaqa 
áwíkaan-inikoma páátibi agamá kááyaiye.

1 kemá móra anó-monoq-nakonopake áwíkaan-inikokaq áwíkai-iniko 
ení iyápógaraq árain-aain-aikaraq kemá keráwáqtábá kétikaiye. íma 
kemá kenamáamibo máqtemma aarawaamá árain-aain-aimma ítaraa-
kayukama keráwáqtábá ôriq éna kéyikaiye. 2  maami árain-aimma keqtáábí 
wáena taákaq-taakaq ínipoana aati-aatimá keqtáábí watúq-watuq umá 
wániye. 3 ketibotáá Áánûqtuma áanikogaraq Îtu Káríqto yeqtí aokaq íráqô-
qtataakaraq arummá yimí-yátáákáráq kaayoné-yátáákáráq keqtáábí waíro. 
miráinata maami-qtátááqá árain-aain-aikaraq akaí-yátáákáráq mayánátae.

4 kemá itáunama maamin-nóíyápómá árain-amaan-aimma kéwaraawaq 
timuqá ôriq umá kémaraune. miráuma ketibotáá timá tímikainiqtaa 
umá kéwaraae. 5 tíkáin-iniko, móra ámáan-aimma kágayaune. íbêqa 
aúgen-amaan-aimma íkagatimupo maaminnáma naayóbáqá áaimma 
áqtaraikake Îtunopake ítaraae. minnâ káqowaqtaba kákaina káqowaqtaba 
kákaina ónátae. 6 akaí-yátáákómá mirá kéiye. minnâ Áánûqtun ámáan-
aimma waránátae. mimórá-ámáán-áímmá áaimma áqtaraikake ítaraae. 
minnâ weqtábá kákaina weqtábá kákaina ónátae. 7 miráipoata netuqyaa-
káyúkámá keqtáá kaaqaari-áímmá timá-timinetataa maa-márábí uréire 
kéeta ye mirá kéte “Îtu Káríqto íma aúma mamá pááq íné kukáiye.” téta 
waayúkama kaaqaari kéteta yemá Îtumma webómá kágáyakaae. 8  atéqma 
máero! keráwáqá íma mi-qtátááqá yúwáaro. ketáámá maaminnáyabataa 
mayaímá matáunaboaq íráqô-qtataaqa Áánûqtu timá akoqnáá umá 
timínna-yataaqa íma mayáínoe. 9 morá-nakoma Îtu Káríqtoni arááti-
yataapi íma maéna ááqibo áwábaq kóínanama Áánûqtu mibáq wetê íma 
máiye. móra-nakoma Îtu Káríqtoni arááti-yataaqa ítarena Áánûqtugaraq 
áanikogaraq mibáq wetê máiye. 10 móra-nakoma keráwáqtôpaq iréna 
“Îtuma Áánûqtunopake aúgaraq íkukaiye” téna tin-náqá wemmá íma 
keráwáqtí naaúpaqa íawiqme iréraq miráono-maaraono téq ítimakaaro. 
11 aanibo keráwáqá mirá timákeqa keráwáqá wení ábárawaao máeqa 
wení táí-yataapi mánoe.
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12  kemá netuqyaan-áímmá agamá timá-timenaaq únnamanibo kemá 
íma wannaabímmá agayánúne. paá kenamáárîq uréq wenóíkaq-wenoikaq 
káoneqtaa tóyaupike timá-timenunaboana ketááí timuq-yatáápíqtáá 
mánunatae. 13 ketímanaakoni iyápóma yiwíkaan-noiyapoma keráwáqtábá 
miráo-maraao téta kétimatikaae. áqa kínnae.
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